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London, 2003, ty 1-5, B. M. METZGER, M. D. CooGaN, The Oxford Companion to the Bible,
Oxford, 1993, kg 66, J. BARTON, A History of the Bible, London, 2019, £y 3—7, E. A. NiDA,
Bible Translating: An Analysis of Principles and Procedures, Leiden, 1961, £y 12—18, «United Bible
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ﬁ lf[?l’ll?lﬂ.{il [LILFLFL‘, b /uou[iguu Eiu} npl;[luil -pl?m[nu_(‘ b wub <<”)wiu;nL/uu1
ko udqb4 Ed bu i dhgh dbpndd, Lll[1l[.‘ lﬂﬂ,L,p fud vinwgnowd ghpbgdwif
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Go buppnts umbp fi dby npgengl Phiwy: Mumwofuwif bu Gippni Pk-
uigh UF[uuuufnL‘ ko wuk, «lnd fogne nppengi Phuwyg, ke wifbibgnd np
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Gippnisf quwlpwligu dngnpgbwh bphpfi, ke wok, «Mpmif5binke whuwgbp
pud, acili qgpip pud. mwyg phyg wpdwfd phg wgupulfiiy win fikh ke Fu-
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l[LLI[IbLﬂF nFﬂzﬂLL},iIb[l['l l[l.l.l.!lugl)‘luil 4’UJL7LU[1 l.llu.‘bl nL Ll{lumzluKWI.[ﬂ[l l.[LLI.”'13:
Unippgpudputs wyu wpunnllipp wiuopfus gffutimgfunudypute pliljugnodibpn
fywpbiyh b qpinwplhly fppplbe puiiohgnyndibpfo wpggnipned shnfuwgupd
bwhe «bppnpg hngdf vinnpugpacfpudpy, nop Jbpgpiin Ywbgbu £ qufiu
feptic bpugfuwnfnp’:

’]‘ﬁL[wfuuL}ﬁmwl[luil mbuwblyynivpyg nouwypnffpwl wpdwif £ hwbe
l.l.l.!il, n bLﬁpniliI ll[_vaé'wd'/wi: q./u}'nuf E ((ml?,p /uf» l[Luu[ull[gnL/}!LuJF, /1ul[
Awlpfmd yblp qfumuplbyne hppbe <qppfubmgpunulwl fupdbgngnefyub,
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Pynciip: Pusgg, bffl wuufwdwpubbbph ghpwlu fuligfppp kb b pifhpgn-

3 SKu https://biblehub.com/commentaries/genesis/23—11.htm:

Jbpumphbpyuyg mku P. G. LAUREN, Diplomacy: New Approaches in History, Theory, and Policy,
Ugne 8npp —Lnfignii, 2013, kg 92—101, R. CoHEN, Negotiating Across Cultures: International
Communication in an Interdependent World, Yuipfiliguinis, 1997, kg 133—140, A. WATSON, Diplomacy:
The Dialogue Between States, Uyne 8npp—Lniignii, 1982, kg 141—145, M. N. SHAW, International
Law, RPkdppfg, 2017, kg 914-917,J. CRAWFORD, Brownlie’s Principles of Public International Law,
Ou$pnpy, 2012, kg 423—426, . KLABBERS, Treaty Law and Practice, REdppfig, 2009, Ly 53—58,
A. AusTt, Modern Treaty Law and Practice, REdppfig, 2013, by 79—83, B, M. Kpyunnun, Jlumnomaru-
ueckoe 1paBo, Unulpifus, 2011, £y 146—151, A. H. TATATAEB, [IpaBo MEKIyHapOIHBIX JOTOBOPOB,
Unulpfus, 2009, kg 102—108, 10. M. Komocos, B. . KY3HEIIOB, MexayHapoxHoe mpaso,
Unulpfis, 2014, by 312-316:

mku G.R. BERRIDGE, Diplomacy: Theory and Practice, Pugpliquinnly — Ugne 3npp, 2015, kg 156—
158, A. James, Diplomacy in Practice, [ntignii, 1980, kg 64—67, R. CoHEN, Negotiating Across
Cultures: International Communication in an Interdependent World, Ywpfiliquinii, 1997, kg 8994,
Christer Jonsson, Diplomacy, Communication and Signaling, London, 2011, kg 102—105, United Nations,
Protocol and Liaison Service: Protocol Manual, Uyne 8npp, 2016, £y 21—23, MUHHCTEPCTBO HHOCTpAH-
HbIX gen PO, Jlummomarudeckuit mpotokon u dtuket, Unulpifu, 2014, by 45—48, 1. B. CEMEHOB,
Jurniomatiaeckuit sTukeT u npotokod, Unulyifu, 2007, kg 32—36:
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 KEiL AND DELITZSCH BIiBLICAL COMMENTARY ON THE OLD TESTAMENT . «The
shekel of silver “current with the merchant,” i.e., the shekel which passed in trade as of standard weight,
was 274 Parisian grains, so that the price of the piece of land was 52, 10s., a very considerable amount for
that time». https://biblehub.com/commentaries/genesis/23—9.htm

T Oy gl ne fyundp wku WILLIAM ZARTMAN AND SaaDIa TouvaL, “International
Mediation in Theory and Practice”, Journal of Peace Research 21, Ne 2 (1984): 172185,
G. R. BERRIDGE, Diplomacy: Theory and Practice (London: Palgrave Macmillan, 2015), HAROLD
H. SAUNDERS, “Prenegotiation and Circumstances of Negotiation”, in Getting to the Tuble (Baltimore:
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wuwl by wih: Gowguinky GppwSwdp <qppufwinogpunmlpob gopdnchbnffiuin
dhwly «Qufungnidy hwpng b gfundbp womdwdwpwibhbpf dwmbwbhywéd
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Johns Hopkins University Press, 1985), JonN WATKINs, “Toward a New Diplomatic History of
Medieval and Early Modern Europe”, Journal of Medieval and Early Modern Studies 38, Ne 1 (2008):

8 SKu Jacos BERCOVITCH, Mediation in International Relations (London: Macmillan, 7992),
WILLIAM ZARTMAN AND SaADIA TouvaL, “International Mediation in Theory and Practice”,
Journal of Peace Research 21, Ne 2 (1984): 172—185, G. R. BERRIDGE, Diplomacy: Theory and
Practice (London: Palgrave Macmillan, 2015), JouEN WATKINS, “Toward a New Diplomatic History
of Medieval and Early Modern Europe”, Journal of Medieval and Early Modern Studies 38, Ne 1 (2008 ),
GERD ALTHOFF, Family, Friends and Followers (Cambridge: CUP, 2004), HAROLD SAUNDERS,
“Prenegotiation and Circumstances of Negotiation”, in Getting to the Table (1985 ):
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Awhgfuyuwlwy qryg pupuyph downl bpy wyufliph wqwpwll oo bpw Sk
gunlininng pupugppy wqupuwhh bepw ppgwlugph papnp Sunkpp qupdwi
Uppwswidh ubipmlwincffiip, Phnp npgpibpf Ghpluwgnfbudp, npnip
dinfincd Ll puiquipf qupuyuuns Ppwipy (ke GppwSwdt fp s Uw-

9 SKu nnwohkpbl ufilingulpmh «Aspaam Beicityman Edpona, n orsecun Aspaam Edpony cepe-
Opa, CKOIBKO OH OOBSIBII BCIYyX CHIHOB XETOBBIX, YETHIPECTa CHKIECH cepebpa, Kakoe XOIUT y KyIIIOBY,
wigy. Unp Phiig Qbyu mwpphpuwls’ New King James Version. «And Abraham listened to Ephron,
and Abraham weighed out the silver for Ephron which he had named in the hearing of the sons of Heth,
four hundred shekels of silver, currency of the merchants» §ufifun. Tk Sunniwdfr rnqug i’ https://
biblehub.com/interlinear/genesis/23—16.htm:

10 2ififin. «he had named» &bepr, nep wnwhy «he» qhpwigwh wilpwpkip b goowlby, 6
ﬂl[ é L}npénllnL/JJnLil l[LLllﬂlllFﬂlZE, n[1nll4'bu1[u ilﬂl'{il 4w2annL[J‘{LulfF [[Lupblﬁ t lllllbl\ I, YOU, She,
Luill}Lulj‘ it had named: LHLJZI[I i nnLubpbenLJ, n[1[1 LL[LupLuq_Lu_!ﬁil‘ «HA OTBECUIT ABpaaM E(prHy
cepebpa, CKOJIBKO OH OOBSBHUI BCTYX CHIHOB X€TOBBIX» wnnmnidd ABpaaM Aunnndly wihinciil ne o8 ghpw-
bnchp hppwndby Bb byywmwlpugfl, npybugp duninioby by flony b B ffuljuh:



2025 d~ ThIULUSPSNER-SNRLL UUSIUOUCNRL2NEU U- 95

nuigfrls [Prunby wqupuhf qugg pupwgpnd, np Uwdppbf juqbne ghdug b
quntiencd, wguplpt’ Phppniingd Pulimbwghbpf bplpno: bqueald nGew
Uty qubinun furwyrp R npqpubpp jogdpy (wguwy.) wpnckghi pp-
4wﬁﬁb ['IF[lL‘L il[uu u/ﬂﬁwl[wil qbpbqﬁwilng»: UJufliI#iI‘ [zwgw4‘w‘(u1 E, ny
UF[uuﬁ'LuLf[l qilnufil wiSwdbfunn LHL[[TUlliI L‘,gwi: 2[1poleme, pui, l[wﬁ'
gy puiug Luulu&[l: ﬂiuul[wilulpwp, iy ((wwpwhpwmbuwlu’-:» Awdfh-
fuin wqw[uul[ﬁ 4/121[1 u[bm# £ Ful[nip U’-lilbp: ﬂw.!g, Eiu L}'ﬁ ‘huilqwlﬂuilp £
ll.l!lllnl?ll llllll[lll‘ Uwnwi L[Lufuﬁ'luiu.[bg «ﬁ gwqw#ﬁ UFFnl[w_( [1 Anpil luJil
fipt £ Phppniny [unf pum Flullluﬂluil/l‘ «Uhppw, Spt fi b fulibug Gl
ko Spidiupy Phppnify np wnwg hp fnynckp wpn whd il winonds ppagf pu-
nup, 3bu. &b, 13»"; Ulelwpbl[l L Luilmbubb nn UFFWG’HIJE .[gwiuuiuugﬁflbpﬁ
L‘pl[pnuf o[ l;‘ «u,wiu;nL[‘um b iuf:;[:é' Ed Eu [1 Lfflg/t &bpnu)'» (mml 4),
‘Hnnlruupwp, [1[1 qimufg o‘uufwilwl[wl[ﬁg Llill[wllﬂulflz ((gwqwgwgﬁnL[}JnLL>>
umwiuultu quu Lf/1 Fluil E: hilzu{bu ill[wu-u[w& £ wiyu wnﬁﬁﬂ4\ «Ulzpw'?uufg
2bgined L fip Jrupquifpulyp, pubifi np qu Swgnpyng piligpf Swbgnegw-
(reddwl At funppln b, phwlnffyncs Swonwmwé omwpbplhpugpl sEp
l[ll.l[1l1[l lllillelFO" gnup Abnﬁ Fbplrl»]z: u.!u l[_[unwpl[nufilbpﬁ lﬂL'lll[ll ilbp,gn
l[wpblﬁ zf ill[tumbb nn Luuuu[luéwpluiuul[lufl mbuwl[bmﬁg «Flup&p» q/ﬂlﬂ
r}[-u{lufuuq[tuuul[wfl 4'uufwu[luml[b[1nuf wiyy [‘u}'wumuu.[npnu}a E umwlingd,
nuwnfry fupkpp b Swiigly Sknkgug bgpulpugngfindbbpp. UppwSwnf G-
Swwy bty nhbp wwghwg il Gugunmuly, wil £ Uunwgf fbpgpl Swbigpfwif
4'wa[1 u.[Luanwﬁ' u1L-lZ qmﬁbl: Ulul{l.uﬂl, 4'Eil/¢7wgu wiyu 4'Lu[15[1 lnuhfwi:, I
hwpgunfnply bos dfi nyd qupbonp fpuligpp, wib £ wwbgoofun owmwpw-
l[wil l[Lu[u;LUL[/nfLul[nl[ "7'Luilq.l7[1&, /fnflwmb[l I[.LullillulnL [t[nut[nLil,p umlugLUL[:
UJu 4'uuﬁuu[uunl[b[1nuf D'ililq.ng 4[143[1 h%. LHnL/u[l l;fu[LuiuquLluuul[wil k-
uwill”nLilﬁg [lill[ullblﬁ E /1F[1[7L lfl1 u[wmnuf, n[1[1 LH/uuu[np qnp&ml whd
4'Luiu].[1uwgnll uF[uu‘fuuf iuuqluu.[bm[l ((LL[Luuu[ﬁ[uul[ill?pﬁ» Jﬁgngnl.[ Luil&uuf[z
l[waflul[bpu[bg «Fll.lilllll[glu!/lil» qnp&[lfl/(;wgﬂ, nLleilzbg b ﬁpqup&bg /1[1

T SKu «FLLII‘Llu[IluiI UI’IL[IF 9'[1ng>>, llnuuuuilr[.ilnuqou‘lu, 1881:

2 SKu NaHUM M. SArRNA, Genesis Chapter 23: the Cave of Machpelah, Institute of Advanced
Studies Hebrew University-Jerusalem, (Editor’s Note: This article is a chapter from the author’s forthcoming
commentary on Genesis, published here through the courtesy of the publisher, the Jewish Publication
Society of America.), https://www.jstor.org/stable/27908757 ?read-now =15seq= I#page_scan_tab_
contents £y 19 «Abraham mentions his status because it is the background to the request that follows, a
resident-alien was unable to purchase real estatex»:
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ilu[wmwl[ilbpﬂ Abmppbpt[wé 4'w1fw&w_(imLﬁ_{nLiJE Lluu.[l?[uugpbg «bpwzfuw-
L[npill?pﬁ» ileIIWJnL[JJwJF‘ LuiquuLf' «qiuuqn!wgnuﬁl» ['lplul[wiuugilblm.[ [1[1
qwakph 4'lulfluu[luu1u1u[uwimL/z7!wJF:

<hUvURLUNEN

“hjwbwghwmnipinih, Sbtnng S, Uppwhwd, Gihpnb, LEmwughbtp,
pwiwygnipnil, dhelnpmnipnib, tpuphounplitin, nupuuu-wnmyul, wipund
gnyph qlnid:

PE3IOME

Hacrosiiiee nccnenoBanue NOCBSIICHO PACCMOTPEHHIO MPOSBICHUIN AUIIIOMaTHH B
OubelickoM OBeCTBOBAHMH Ha Matepuaiie 23-if taBbl Kuuru Beitust, onuchiBaroei
neperoBopsl ABpaaMa ¢ EQpoHOM XeTTESHUHOM O MOKYIIKE Meniepbl Maxmensl U1s
riorpebenus Cappel. B otmane oT cyry0o 00TOCIIOBCKUX WHTEPIPETAINNA, JTaHHBIHA
SMH30/1 aHATU3UPYETCS C MO3ULUN TEOPUH ¥ UCTOPUH JUILIIOMAaTHH. B TexcTe BbIsB-
JISIFOTCSL XapaKTePHbIE AJIEMEHTHI IEPErOBOPHOIO IPOLIECCa: YHaCTHE ITIOCPETHUYECKOM
TPEThEH CTOPOHEI, TPEABAPUTENbHAS MOArOTOBKA KOHTAKTOB, MyOIMYHBIN XapakTep
C/ICJIKH, HAJIMYUE CBUCTENCH KaK rapaHTOB CONIAILICHHUS M CUMBOJINYECKOE 0(hopM-
JieHre MpaBoBoro akTa. [loBenenne ABpaama CBHIETEIBCTBYET O LIEJICHAPABICHHON
JUIUIOMaTHYECKON CTpaTeruy, HalpaBJICHHON HE TOJIBKO Ha pellieHUue YacTHOH 3a/1a4n
orpe0eHus], HO ¥ Ha MOJy4YeHHe 3aKOHHOTO CTaTyca 3eMJIEBJIaiesblia Ha TePPUTO-
pUU HHOCTpPaHHOTO Haposa. Bricokas 11eHa, yriaueHHast 32 y4acToK, OJy4yaeT HHOe
HCTOJIKOBaHUE B AUTIIOMAaTHKO-IIPAaBOBOM KOHTEKCTE, TJI€ OHA BBICTYIACT KaK CPEACTBO
JIETUTUMAIIMY U 3aKperuieHus npas. CaenaH BEIBOJ O TOM, YTO aHAJTU3UPYEMbIi OU-
OJelicKUi TEKCT OTpaXkaeT paHHUE (POPMBI AUIUIOMATUYECKOTO MBIIUICHUS U MOYKET
paccMaTpuBaThCs KaK BaXKHbBIM HCTOYHUK JUIS M3YYEHUsI CTAHOBIICHHS JTUTLIOMATH-

YeCKoM MMPAKTUKU B JPECBHOCTU.
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SUMMARY

This study examines the phenomenon of diplomacy as reflected in the biblical
narrative, with particular focus on Genesis 23—the account of Abraham’s purchase of
the burial cave of Machpelah from Ephron the Hittite. While traditionally interpreted
within a theological framework, this episode is here analyzed through the lens of
diplomatic theory and practice. The negotiation process reveals several elements
characteristic of diplomacy: third-party mediation, strategic preparation for negotiations,
the presence of witnesses as guarantors, and the formal approval of agreements in a
public setting. Abraham’s behavior demonstrates a sophisticated form of negotiation
aimed not only at securing a burial place for Sarah, but also at obtaining legal and social
recognition as a landowner in a foreign community. The unusually high price paid for
this property, which often raises questions in theological interpretations, takes on a
different meaning when viewed in a diplomatic and legal context, reflecting broader
goals related to status, legitimacy, and long-term settlement. Thus, the study argues
that the biblical text preserves early models of diplomatic thinking and practice that
can be viewed not only as a religious narrative but also as a valuable historical source
for the study of proto-diplomacy.




